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INSEGNARE FRANCESE

Competenza multilinguistica: la seconda lingua

Utilizzare una seconda lingua comunitaria a livello 
elementare in forma orale e scritta (comprensione orale     
e scritta, produzione scritta e produzione/interazione 
orale) in semplici situazioni di vita quotidiana in aree che 
riguardano bisogni immediati o argomenti molto familiari. 
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Finalità dell’insegnamento della seconda lingua 
comunitaria 

L’apprendimento della seconda lingua non si deve limitare alla semplice acquisizione di codici 
linguistici e conoscenze culturali ulteriori rispetto a quelle possedute, ma dovrebbe comportare una 
serie di benefici cognitivi, sociali e culturali che influenzano profondamente l’individuo e la società, 
aprendo la strada all’inserimento attivo nel mondo contemporaneo, interconnesso e multiculturale:

1. Maggiore apertura e comprensione di diverse culture

2. Entrare in contatto con differenti visioni del mondo, tradizioni e storie:

● Sviluppo di empatia
● Rispetto dell’altro
● Possibilità di riduzione di barriere e pregiudizi
● Possibilità di condivisione di principi, diritti e senso civico, promuovendo una società inclusiva 

e più equa nella direzione di una cittadinanza aperta e consapevole



INSEGNARE FRANCESE

Finalità dell’insegnamento della seconda lingua 
comunitaria 

3. Capacità di interazione e mediazione con persone e contesti di cultura altri e/o
interculturali:● Verso una società orientata all’inclusione

● Favorire l’integrazione sociale e la coesione tra gruppi culturalmente differenti
● Capacità di valutare e comprendere meglio le proprie culture di provenienza, 

in dialogo/paragone con quelle che si esprimono in lingue diverse 
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Finalità dell’insegnamento della seconda lingua 
comunitaria 

Nel contesto formativo e lavorativo odierno le competenze linguistiche sono sempre più richieste e la 
conoscenza di più lingue e dei relativi orizzonti culturali aumenta le opportunità di inserimento in 
istituzioni di alta formazione e nel mondo del lavoro, in particolare in Italia, da sempre crocevia di 

scambi culturali, commerci e relazioni internazionali, movimenti emigratori e immigratori, ormai espansi 
su scala globale.

→ Una formazione plurilingue aiuta anche a sviluppare competenze trasversali, come la capacità         
di adattarsi a contesti diversi e la gestione della comunicazione interpersonale.

→ A livello culturale, la competenza nella (seconda) lingua straniera, permette di accedere 
direttamente a opere letterarie, filmiche, spettacolari e ad altre forme di espressione artistica come    
il fumetto o la canzone che possono contribuire anche a una maggiore apertura mentale, a 
incentivare le competenze creative e mediali, a favorire la formazione della personalità e del suo 
equilibrio cognitivo, emozionale e sociale. 
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Finalità dell’insegnamento della seconda lingua 
comunitaria

Il francese, per esempio, assicura la possibilità di accesso alle 
sue diverse realtà storico-culturali e artistico-culturali, nonché  
a quelle del mondo socio-economico e istituzionale dei paesi        
e delle regioni di lingua francese o in cui il francese è la 
principale lingua veicolare (Francia, Belgio, Svizzera e realtà 
regionali come la Valle d’Aosta; Québec, Caraibi, Maghreb             
e Africa sub-sahariana)
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Competenze attese al termine della classe terza

Acquisizione di un livello di padronanza della seconda lingua comunitaria corrispondente 
almeno al livello A1, secondo il Quadro Comune Europeo di Riferimento per le lingue (QCER) 
2020:

1. Comprensione e produzione orale: acquisire la capacità di comprendere e produrre frasi 
ed espressioni di uso frequente su argomenti quotidiani (presentazioni, istruzioni 
semplici e descrizioni di sé e del proprio ambiente); comunicare in modo elementare, 
utilizzando parole e strutture essenziali per esprimere bisogni immediati

2. Comprensione e produzione scritta: leggere e comprendere testi brevi e semplici 
(messaggi, descrizioni di luoghi e persone o microracconti); scrivere testi brevi e semplici 
su argomenti noti, utilizzando un lessico e una sintassi di base
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Competenze attese al termine della classe terza

3. Interazione e scambio comunicativo: partecipare a scambi comunicativi elementari           
in situazioni quotidiane (presentarsi, fare domande e rispondere su dati personali, 
interagire in modo essenziale con interlocutori disposti a collaborare

4. Riflessione sulla lingua e strategie di apprendimento: sviluppare consapevolezza delle 
strutture e delle funzioni della lingua studiata, confrontandole con le altre lingue note    
per migliorarne la comprensione e l’uso di entrambe. Sperimentare strategie                        
per l’apprendimento autonomo e il consolidamento delle competenze linguistiche
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Competenze attese al termine della classe terza

5. Cultura e interculturalità: conoscere alcuni aspetti della cultura, delle tradizioni e degli 
stili di vita dei Paesi delle lingue di studio. Riflettere sulla diversità culturale e sulla 
pluralità linguistica, sviluppando curiosità e apertura verso altre realtà. Avvicinarsi            
alle culture legate alla lingua di studio attraverso testi, materiali audiovisivi e strumenti 
digitali. Comprendere il valore del plurilinguismo e dell’interculturalità come opportunità 
di comunicazione e scambio con altre civiltà e società.

6. Cittadinanza globale e plurilinguismo: comprendere il valore della comunicazione          
che permette la conoscenza di più lingue come strumento per interagire con persone         
di diverse culture e tradizioni, riconoscendo l’importanza del plurilinguismo in un mondo 
globalizzato, anche al di là dei confini europei
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Obiettivi specifici di apprendimento

Gli obiettivi specifici di apprendimento indicati nel documento non vanno letti come prescrizioni 
obbligatorie, ma come una prospettiva condivisa, da modulare secondo le condizioni specifiche di 

ogni contesto di apprendimento, e dei bisogni degli alunni, da ritenersi protagonisti e perno centrale 
dell’azione didattica. 

→ Ascolto (comprensione orale): comprendere istruzioni, espressioni e frasi di uso
quotidiano; identificare il tema generale di brevi messaggi orali in cui si parla di argomenti
conosciuti; comprendere brevi documenti multimediali identificandone parole chiave e senso
generale.
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Obiettivi specifici di apprendimento 

→ Parlato (produzione e interazione orale): descrivere persone, luoghi e oggetti familiari utilizzando
parole e frasi apprese ascoltando o leggendo. Riferire semplici informazioni ed esprimere semplici
opinioni afferenti alla sfera personale. Interagire in modo semplice con un interlocutore disposto a
collaborare, manifestando bisogni concreti; formulare domande su dati personali e/o argomenti
familiari e rispondere alle stesse. Leggere ad alta voce parole, frasi e gradualmente testi semplici, con
lessico e contenuti noti e argomento concreto.

→ Lettura (comprensione scritta): leggere e comprendere testi semplici di contenuto familiare e di
tipo concreto e trovare informazioni esplicite in materiali di uso corrente.
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Obiettivi specifici di apprendimento 

→ Scrittura (produzione e interazione scritta): scrivere testi brevi e semplici per presentare sé
stesso/a, per descrivere persone, luoghi e oggetti familiari, per raccontare le proprie esperienze
abituali, per fare gli auguri, ringraziare o invitare qualcuno, anche con errori formali che non
compromettano la comprensibilità del messaggio. Interagire in modo semplice, tramite brevi frasi,
espressioni fisse e combinazioni di parole e segni, anche in scambi comunicativi online, nell’ambito
delle attività didattiche e sotto la supervisione del docente.

→ Riflessione sulla lingua e sull’apprendimento: osservare le parole nei contesti d’uso e rilevare le
eventuali variazioni di significato; osservare la struttura delle frasi e mettere in relazione costrutti e
intenzioni comunicative; confrontare parole e strutture relative a codici linguistici diversi; riconoscere
i propri errori e i propri modi di apprendere le lingue.
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Conoscenze e approfondimenti socio-culturali

● Funzioni comunicative e interazione linguistica

● Lessico

● Pronuncia e fonologia: avvio del processo di acquisizione della competenza fonologica a partire 
da un repertorio limitato di parole ed espressioni memorizzate, anche con imprecisioni che non 
impediscano la comprensione da parte dell’interlocutore. Sensibilizzazione alla variabilità della 
pronuncia in funzione dei contesti e delle regioni geografiche 

● Grammatica e riflessioni sulla lingua: globalmente, sensibilizzazione a diversi usi del francese, 
tenendo conto anche della variazione linguistica del francese parlato negli spazi francesi e 
francofoni, da sviluppare attraverso le abilità di ricezione, esponendo gli apprendenti a diversi 
accenti e introducendo alcuni elementi lessicali ove possibile (ad esempio in relazione al 
vocabolario dell’alimentazione, dei sistemi scolastici, degli usi e costumi locali, delle particolarità 
della flora e della fauna, ecc.).
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Conoscenze e approfondimenti socio-culturali

● Aspetti socio-culturali: Aspetti relativi alla cultura dei paesi delle lingue di studio, con 
particolare riferimento all’ambito sociale e a tematiche trasversali di particolare interesse. 
Contenuti relativi a tradizioni, festività, gastronomia, luoghi di interesse artistico, 
paesaggistico e storico-culturale dei paesi delle lingue di studio, attraverso testi orali, scritti, 
iconico-grafici, quali documenti di attualità, testi letterari di facile comprensione, film, video, 
ecc. Introduzione anche a testi che presentano similarità e diversità tra fenomeni di paesi in 
cui si parlano lingue diverse (es. cultura della lingua straniera vs cultura lingua italiana: la 
competenza di una lingua straniera favorisce, in tal modo, la conoscenza di sé e degli altri, 
valorizzando le diversità culturali e promuovendo anche l’inclusione). 

● Introduzione di informazioni di base relative alla Francia e ai paesi francofoni, valorizzando 
anche le comunità, istituzioni, organizzazioni francesi e francofone presenti nel proprio 
territorio, la comunità francofona presente in ambito nazionale (Valle d’Aosta) e la diffusione 
del francese al di fuori della Francia (in Europa e in altri continenti).
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Conoscenze e approfondimenti socio-culturali

L’apertura all’altro mediante la conoscenza della lingua straniera va nella direzione dell’inclusione 
scolastica e sociale, sviluppando, appunto, un atteggiamento di inclusione e di rispetto nei confronti 

dell’altro e dell’alterità, appoggiandosi, quindi, sul riconoscimento della rilevanza della piena 
partecipazione alla vita scolastica da parte di tutti i soggetti
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Enseigner avec… Mots et mondes!
Sitôt qu’on parle, un univers s’ouvre 

Webinar

→ 17 marzo 2026

Durata: 1h

Ore: 17:00 - 18:00
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Allez! Édition verte et Sitôt dit, sitôt fait! en accord 
avec les nouvelles indications nationales
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① Niveau de langue visé  

② Plurilinguisme

③ Personnalisation et inclusion

④ Réflexion sur l’apprentissage

⑤ Réflexion sur la langue

⑥ Culture et interculture

⑦ Interdisciplinarité

⑧ Apprentissage basé sur des tâches et 
des projets

Allez! Édition verte et Sitôt dit, sitôt fait! en accord 
avec les nouvelles indications nationales
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① Niveau de langue visé

A1 / A2
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② Plurilinguisme

SITÔT DIT, SITÔT FAIT!ALLEZ! Édition verte
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③ Personnalisation et inclusion

● Cartes conceptuelles

● Pages d’autoévaluation

● Rubriques récurrentes et exercices d’orientation

● Outils numériques

● Manuels Pour Tous
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● Cartes conceptuelles 

③ Personnalisation et inclusion

SITÔT DIT, SITÔT FAIT!ALLEZ! Édition verte
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③ Personnalisation et inclusion

● Pages d’autoévaluation

SITÔT DIT, SITÔT FAIT!ALLEZ! Édition verte
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③ Personnalisation et inclusion

● Rubriques récurrentes et exercices d’orientation

ALLEZ! Édition verte

SITÔT DIT, SITÔT FAIT!
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③ Personnalisation et inclusion

● Fichiers audios intégraux du manuel

● Cartes conceptuelles de grammaire

● Activités et textes disponibles en haute lisibilité

● Outils numériques
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③ Personnalisation et inclusion

Deaflix grammaire française : 
63 parcours numériques intéractifs 
sur des sujets grammaticaux 
fondamentaux.

● Outils numériques
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③ Personnalisation et inclusion

● Il existe une version POUR TOUS pour les deux titres
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④ Réflexion sur l’apprentissage

SITÔT DIT, SITÔT FAIT!ALLEZ! Édition verte



INSEGNARE FRANCESE

⑤ Réflexion sur la langue

SITÔT DIT, SITÔT FAIT!ALLEZ! Édition verte
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⑥ Culture et interculture

SITÔT DIT, SITÔT FAIT!ALLEZ! Édition verte
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⑦ Interdisciplinarité

SITÔT DIT, SITÔT FAIT!ALLEZ! Édition verte

● Écologie, éducation civique et liens interdisciplinaires
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⑦ Interdisciplinarité

SITÔT DIT, SITÔT FAIT!ALLEZ! Édition verte

● Jeux, chansons, activités de groupe
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⑧ Apprentissage basé sur des tâches et des projets

SITÔT DIT, SITÔT FAIT!ALLEZ! Édition verte
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Volume transversal Percorsi di Francese

64 pagine

● Culture et interculture
● Citoyenneté
● Projets interdisciplinaires
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Culture et Interculture
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Citoyenneté
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Projets interdisciplinaires
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Volume transversal Objectif EXAMENS 

96 pages

● Parcours guidés
● Épreuves multiples
● Épreuves orales
● DELF scolaire
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Épreuve écrite • Parcours guidé

● Questionnaires
● Texte à compléter
● Texte à transformer
● Texte à remettre en ordre
● Dialogue
● Résumé
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Épreuve écrite • Épreuves multiples
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Épreuve orale • Sujet de civilisation
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Épreuve orale • Sujet personnel 



INSEGNARE FRANCESE

DELF A1/A2



Spazio 
alle domande!
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Prossimo appuntamento

Iscriviti subito: https://formazione.deascuola.it/insegnare-
francese-ss1g/

https://formazione.deascuola.it/insegnare-francese-ss1g/
https://formazione.deascuola.it/insegnare-francese-ss1g/
https://formazione.deascuola.it/insegnare-francese-ss1g/
https://formazione.deascuola.it/insegnare-francese-ss1g/
https://formazione.deascuola.it/insegnare-francese-ss1g/
https://formazione.deascuola.it/insegnare-francese-ss1g/
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Scopri Mots et mondes

Consulta la scheda sul sito

Richiedi copia digitale:
https://deascuola.it/rete-commerciale/

https://deascuola.it/docenti/secondaria-di-primo-grado/lingue-straniere/francese/francese-corsi/mots-et-mondes-23409/
https://deascuola.it/work/evaluate/mots-et-mondes-23409/
https://deascuola.it/work/evaluate/mots-et-mondes-23409/
https://deascuola.it/work/evaluate/mots-et-mondes-23409/
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Scopri la proposta editoriale completa 
in linea con le nuove Indicazioni Nazionali

Consulta il sito dedicato

https://nuoveindicazioninazionali.deascuola.it/lingue-straniere/
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